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na predloženie ponuky v prieskume trhu v zmysle § 117 zákona č. 343/2015 Z. z.  o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(ďalej len „zákon o VO“)


1. [bookmark: _Toc452453905]IDENTIFIKÁCIA VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA
Bratislavský samosprávny kraj
Sabinovská 16
820 05 Bratislava
IČO: 36063606

Kontaktná  osoba:
Ing. Katarína Vančová
referent oddelenia verejného obstarávania
tel. číslo:  02/48 264 207
e-mail: katarina.vancova@region-bsk.sk 

2. [bookmark: _Toc254363138][bookmark: _Toc452453907]NÁZOV A PREDMET ZÁKAZKY

2.1 Názov zákazky
[bookmark: _Hlk53467060]Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského samosprávneho kraja

2.2 Predmet zákazky:
Predmetom zákazky je vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK. Scenár obsahuje komplexné spracovanie podkladov a výstupných materiálov pre zadanie expozície do realizačnej fázy. 
 Podrobný opis predmetu zákazky a jeho technická špecifikácia je uvedený v Prílohe č. 1 tejto Výzvy.

2.3 Identifikácia predmetu obstarávania podľa Spoločného slovníka obstarávania (CPV):
73110000-6 Výskum 
79950000-8 Organizovanie výstav, veľtrhov a kongresov
92521100-0 Muzeálne výstavy

2.4 Predpokladaná hodnota zákazky: 42 666,66 EUR bez DPH

2.5 Zdroj finančných prostriedkov: zákazka bude financovaná z finančných prostriedkov verejného obstarávateľa. Verejný obstarávateľ neposkytuje preddavok, ani zálohovú platbu

3. [bookmark: _Toc452453908]PODMIENKY PLNENIA

3.1 Na predmet zákazky uvedený v bode 2 tejto Výzvy bude uzatvorená Zmluva o dielo a Licenčná zmluva. Obchodné podmienky sú uvedené v Prílohe č. 5 tejto Výzvy.
3.2 Miesto plnenia: Bratislavský samosprávny kraj, Sabinovská 16, 820 05 Bratislava
3.3 Lehota plnenia: bližšie uvedený v Prílohe č. 5 tejto Výzvy
3.4 O ďalšom postupe bude úspešný uchádzač informovaný verejným obstarávateľom v lehote viazanosti ponúk.
4. [bookmark: _Toc254363141][bookmark: _Toc254363142][bookmark: _Toc254363145][bookmark: _Toc254363146][bookmark: _Toc254363147][bookmark: _Toc452453909]Podmienky účasti uchádzačov
4.1 Uchádzač musí spĺňať nasledovné podmienky týkajúce sa osobného postavenia:
Požaduje sa splnenie podmienok osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona o VO, a to predložením nasledovných dokladov:
· informáciou o zápise uchádzača do zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 152 zákona o VO 
alebo
· predložením dokladov podľa § 32 ods. 2, resp. ods. 4 a/alebo 5 zákona o VO

Nakoľko uchádzač nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o VO z dôvodu použitia údajov z informačných systémov verejnej správy v zmysle zákona č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii), v prípade, že nie je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov podľa § 152 zákona o VO, predkladá v ponuke len čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 2 písm. f) zákona o VO, ktorým preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona o VO a síce, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu (podľa Prílohy č. 2 tejto Výzvy).

V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, sa požaduje preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne.
Splnenie predmetných podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o VO preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť.

V prípade, že verejný obstarávateľ bude mať pochybnosti o tom, že uchádzač spĺňa podmienky účasti podľa § 32 písm. e) a f) zákona o VO, požiada uchádzača o predloženie dokladov preukazujúcich splnenie týchto spochybnených podmienok účasti.

          Verejný obstarávateľ upozorňuje uchádzačov na skutočnosť, že podľa § 117 ods. 5 zákona o VO nesmie verejný obstarávateľ uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý nespĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods.1 písm. e) a f) zákona o VO alebo ak u neho existuje dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. f) zákona o VO.
4.2	Uchádzač musí spĺňať nasledovné podmienky týkajúce sa technickej alebo odborná spôsobilosti:
Požaduje sa preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. a) zákona o VO predložením zoznamu poskytnutých služieb za rovnaký alebo podobný charakter ako je predmet zákazky za predchádzajúce 3 roky od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona,
Zoznam poskytnutých služieb má obsahovať:
a) identifikáciu odberateľa a kontakt na odberateľa, 
b) názov a stručný opis predmetu zákazky, 
c) zmluvná cena zákazky bez DPH v EUR,
d) lehotu poskytnutia služieb, 
e) miesto poskytnutia služieb,
Predmetný zoznam musí byť podpísaný štatutárnym orgánom uchádzača. 
 
Za poskytnuté služby rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky sa považuje implementácia aktivít v oblasti výskumu židovského kultúrneho dedičstva a/alebo výskumu a prezentácií židovskej kultúry majorite a/alebo vzdelávania o judaizme a židovskej histórii a/alebo organizácie vzdelávacích a kultúrnych podujatí a/alebo medzináboženských dialógov.

Pri vyhodnotení splnenia tejto podmienky účasti je verejný obstarávateľ povinný postupovať v súlade s § 40 ods. 5 zákona o VO, t. j. zohľadní referencie uvedené v evidencii referencií vedenej Úradom pre verejné obstarávanie, ak takéto referencie existujú.



4.3	Uchádzač musí spĺňať nasledovné podmienky týkajúce sa technickej alebo odborná spôsobilosti:
Požaduje sa preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o VO u členov odborného tímu, ktorý bude pozostávať z kľúčových expertov:
Kľúčový expert č. 1 - historik – židovská komunita v 20. storočí a holokaust
Kľúčový expert č. 2 - historik – regionálna história
Kľúčový expert č. 3 - kurátor – špecializácia na zbierkové predmety židovskej kultúry (tzv. judaiká)
Kľúčový expert č. 4 - kurátor – špecializácia na židovské kultúrne dedičstvo (nehnuteľné pamiatky – synagógy a cintoríny)
Kľúčový expert č. 5 - koordinátor projektu 

Požaduje sa preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods.1 písm. g) zákona o VO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy, a to predložením nasledovných dokladov:

Kľúčový expert č. 1 – historik – židovská komunita v 20. storočí a holokaust:
Uchádzač predloží údaje min. o jednej osobe:
- doklad o ukončenom vysokoškolskom vzdelaní II. stupňa v odbore história,
- minimálne 3 roky preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť/odborná prax na výskumnom projekte, 
- publikačná činnosť: minimálne 2 kapitoly v zahraničných monografiách alebo vedecké práce v zahraničných časopisoch a minimálne 3 kapitoly v domácich monografiách a/alebo vedecké práce v domácich časopisoch, 
Uchádzač preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek:
- kópiou dokladu o dosiahnutom vzdelaní, 
- životopisom a zoznamom publikačnej činnosti.

Kľúčový expert č. 2 – historik – regionálna história
Uchádzač predloží údaje min. o jednej osobe:
-	doklad o ukončenom vysokoškolskom vzdelaní II. stupňa v odbore história a/alebo archívnictvo,
-	minimálne 3 roky preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť/odborná prax na výskumnom projekte, 
-	publikačná činnosť: minimálne 5 kapitol v domácich monografiách a/alebo vedecké práce v domácich časopisoch, 
Uchádzač preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek:
- kópiou dokladu o dosiahnutom vzdelaní, 
- životopisom a zoznamom publikačnej činnosti,

Kľúčový expert č. 3 – kurátor – špecializácia na zbierkové predmety židovskej kultúry (tzv. judaiká)
Uchádzač predloží údaje min. o jednej osobe:
- doklad o ukončenom vysokoškolskom vzdelaní II. stupňa v odbore dejiny umenia a/alebo judaistika,
- minimálne 3 roky preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť/odborná prax na výskumnom projekte, 
- publikačná činnosť: minimálne 3 články v odborných publikáciách, min. 2 katalógy výstav v autorstve a/alebo spoluautorstve, 
Uchádzač preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek:
- kópiou dokladu o dosiahnutom vzdelaní, 
- životopisom a zoznamom publikačnej činnosti,

Kľúčový expert č. 4 – kurátor – špecializácia na židovské kultúrne dedičstvo (nehnuteľné pamiatky – synagógy a cintoríny)
Uchádzač predloží údaje min. o jednej osobe:
- doklad o ukončenom vysokoškolskom vzdelaní II. Stupňa v odbore dejiny umenia a/alebo judaistika,
- minimálne 3 roky preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť/odborná prax na výskumnom projekte, 
- publikačná činnosť: minimálne 3 články v odborných publikáciách, min. 2 katalógy výstav v autorstve a/alebo spoluautorstve, 

Uchádzač preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek:
- kópiou dokladu o dosiahnutom vzdelaní, 
- životopisom a zoznamom publikačnej činnosti,

Kľúčový expert č. 5 - koordinátor projektu 
Uchádzač predloží údaje min. o jednej osobe:
- min. 3 roky preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť/odborná prax s manažmentom projektov v oblasti židovskej kultúry a kultúrneho dedičstva, 
- manažovanie a koordinácia min. 3 expozícií a/alebo výstav a min. 2 publikácie v autorstve a/alebo spoluautorstve
Uchádzač preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek:
- kópiou dokladu o dosiahnutom vzdelaní, 
- životopisom a zoznamom publikačnej činnosti,
Minimálne obsahové náležitosti životopisov: 
- meno a priezvisko príslušného experta, 
- najvyššie dosiahnuté vzdelanie príslušného experta, 
- opis/zoznam odbornej praxe (pracovná pozícia, opis pracovnej náplne/odborné skúsenosti, miesto, mesiac a rok plnenia/zamestnania, zamestnávateľ/objednávateľ, kontaktné údaje osôb, u ktorých bude možné preveriť odbornú prax expertov) 
- ostatné relevantné informácie vo vzťahu k odbornému vzdelaniu, zručnostiam, praxi a aktívnej účasti na poskytovaní služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, s uvedením základných činností, za ktoré expert zodpovedal alebo na ktorých sa podieľal. 

Životopisy musia byť podpísané príslušnými expertmi.
Technickú alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o VO môže uchádzač preukázať aj osobami, ktoré súčasne majú požadovaný rozsah spôsobilosti a odbornej praxe pre viac ako jedného požadovaného kľúčového experta.
Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. 
V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. 
Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. 
Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. 
Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32ods. 1 písm. e) a f) zákona o VO a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o VO; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa odseku 1 písm. g) zákona o VO, uchádzač alebo záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú.
5. [bookmark: _Toc254363152][bookmark: _Toc308700182][bookmark: _Toc452453910]Obhliadka miesta plnenia predmetu ZÁKAZKY
  5.1	Nepožaduje sa.

	 
6. [bookmark: _Toc452453911]Obsah ponuky

Ponuka predložená uchádzačom bude obsahovať:
· doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti uchádzača podľa bodu 4 tejto Výzvy;
· čestné vyhlásenie k § 32 ods. 1 písm. f) zákona o VO podľa Prílohy č. 2 tejto Výzvy (ak sa uplatňuje); 
· čestné vyhlásenie k podmienkam zákazky podľa Príloha č. 3 tejto Výzvy;
· vyplnený a oprávnenou osobou podpísaný Návrh na plnenie kritéria podľa Prílohy č. 4 tejto Výzvy;
· vyplnená a oprávnenou osobou podpísaná Zmluva o dielo a Licenčná zmluva podľa Prílohy č. 5 tejto Výzvy spolu s nasledovnými prílohami:
· [bookmark: _GoBack]Zoznam kvalifikovaných osôb podľa Prílohy č. 2 Zmluvy o dielo a Licenčnej zmluvy; 
· Zoznam subdodávateľov podľa Prílohy č. 3 Zmluvy o dielo a Licenčnej zmluvy, 
(ak sú známi v čase predkladania ponuky); 
· čestné vyhlásenie o vytvorení skupiny dodávateľov podľa Prílohy č. 6 tejto Výzvy (ak sa uplatňuje);
· plnú moc pre jedného z členov skupiny, ktorý bude oprávnený prijímať pokyny za všetkých členov skupiny a bude oprávnený konať v mene všetkých ostatných členov skupiny podľa Prílohy č. 6 tejto Výzvy (ak sa uplatňuje);
V prípade podpisu ponuky, alebo dokumentov oprávnenou osobou s výnimkou štatutára, verejný obstarávateľ požaduje listinu (splnomocnenie) preukazujúcu oprávnenie tejto osoby konať v mene uchádzača.

7. [bookmark: _Toc150762862][bookmark: _Toc452453912]Komunikácia, Miesto, lehota a spôsob predkladania ponuky, lehota viazanosti ponuky

7.1 Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje spôsobom a prostriedkami, ktoré zabezpečia úplnosť údajov uvedených v ponuke a zaručia ochranu dôverných a osobných údajov uvedených v týchto dokumentoch.
7.2 Verejný obstarávateľ pri zadávaní zákazky stanovuje elektronickú komunikáciu, ktorá sa realizuje prostredníctvom systému PROEBIZ.
7.3 Ponuky sa predkladajú v lehote na predkladanie ponúk elektronicky prostredníctvom systému PROEBIZ.
7.4 Požadované doklady predloží uchádzač ako súčasť ponuky vo forme prílohy/príloh prostredníctvom funkcionality systému PROEBIZ a zároveň vloží celkovú cenu za celý predmet zákazky do položky č. 1 v systéme PROEBIZ.
7.5 Ponuka a ďalšie doklady a dokumenty pri výbere uchádzača sa predkladajú v štátnom jazyku (t. j. v slovenskom jazyku). Doklady, ktoré tvoria súčasť obsahu ponuky uchádzačov vo verejnom obstarávaní so sídlom mimo územia Slovenskej republiky, musia byť predložené v pôvodnom jazyku, a súčasne musia byť preložené do štátneho jazyka, t. j. do slovenského jazyka (Neplatí pre uchádzačov, ktorí majú sídlo v Českej republike. V takomto prípade doklady môžu byť predložené v pôvodnom, tzn. v českom jazyku).
7.6 Lehota na doručenie ponúk je do 26. 10. 2020 do 10:00 hod. 
   Ponuky predložené po lehote na predkladanie ponúk nebudú akceptované.

7.7 Uchádzač je svojou ponukou viazaný do 31. 12. 2020
8. [bookmark: _Toc452453914][bookmark: _Toc452453913]KritériUM na vyhodnotenie ponúk
8.1 Kritérium na vyhodnotenie ponúk je: najnižšia celková cena v EUR s DPH za celý predmet zákazky.
9. Vyhodnotenie ponúk
9.1	Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo vyhodnotiť splnenie podmienok účasti a splnenie požiadaviek na predmet zákazky po vyhodnotení kritérií na vyhodnotenie ponúk, pričom vyhodnotenie ponúk podľa kritéria na vyhodnotenie ponúk je realizované automatizovaným spôsobom systému PROEBIZ.	
9.2	Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo vyhodnotiť splnenie podmienok účasti a splnenie požiadaviek na predmet zákazky len u uchádzača, ktorý sa po vyhodnotení kritérií na vyhodnotenie ponúk umiestnil na prvom mieste v poradí. Ak uchádzač, ktorý sa po vyhodnotení kritérií umiestnil na prvom mieste v poradí, nepredložil niektorý z požadovaných dokladov, ktorým preukazuje splnenie podmienok účasti, alebo nespĺňa podmienky účasti, alebo jeho ponuka nezodpovedá podmienkam pre realizáciu zákazky, a tieto nedostatky nebolo možné odstrániť vysvetlením, resp. doplnením ponuky na základe výzvy verejného obstarávateľa, nebude jeho ponuka ďalej vyhodnocovaná a bude vylúčená. O vylúčení bude uchádzač bezodkladne informovaný verejným obstarávateľom. V prípade vylúčenia ponuky takéhoto uchádzača bude verejný obstarávateľ vyhodnocovať ponuku uchádzača, ktorý sa umiestnil na ďalšom mieste v poradí.
9.3	Hodnotenie  splnenia podmienok účastí uvedených v bode 4 tejto Výzvy bude založené na posúdení predložených dokladov.

9.4  Platnou ponukou je ponuka, ktorá obsahuje náležitosti uvedené v bode 6 tejto Výzvy, neobsahuje žiadne obmedzenia alebo výhrady, ktoré sú v rozpore s požiadavkami a podmienkami uvedenými vo „Výzve na predloženie ponuky“ a neobsahuje také skutočnosti, ktoré sú v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

9.5	V prípade nejasnosti, pochybnosti a potreby objasnenia ponúk, prípadne potreby ich doplnenia zo strany verejného obstarávateľa, požiada verejný obstarávateľ uchádzača o vysvetlenie, resp. doplnenie svojej ponuky v lehote určenej verejným obstarávateľom. Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje odstránenie zrejmých chýb v písaní a počítaní.
9.6	Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo odmietnuť všetky predložené ponuky.
9.7	Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zmeniť podmienky zákazky.
9.8	Verejný obstarávateľ zašle oznámenie o výsledku uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk.
9.9	Uchádzač zaslaním ponuky bezvýhradne akceptuje všetky podmienky zákazky.
9.10	Uchádzač nemá právo si uplatniť u verejného obstarávateľa akékoľvek náklady, ktoré mu vznikli v súvislosti s vyhotovením a predložením ponuky, s účasťou na rokovaní, so zrušením zákazky, zmenou podmienok alebo akýmkoľvek rozhodnutím verejného obstarávateľa.
10. [bookmark: _Toc153849643][bookmark: _Toc452453916]Spôsob určenia ceny a kritérium na vyHodnotenie ponúk 
10.1 Verejný obstarávateľ bude hodnotiť ponuky uchádzačov podľa kritéria: celková cena za celý predmet zákazky v EUR s DPH.

10.2 Úspešným uchádzačom sa stane ten uchádzač, ktorého ponuková cena za celý predmet zákazky s DPH bude najnižšia.

10.3 Poradie ostatných uchádzačov komisia na vyhodnotenie ponúk stanoví VZOSTUPNE podľa ponukovej ceny za celý predmet zákazky s DPH. 

10.4 Cenu uchádzač uvedie do „Návrhu na plnenie kritéria“ podľa Prílohy č. 4 tejto Výzvy.

10.5 Uchádzačom navrhovaná cena za poskytnutie požadovaného predmetu zákazky, uvedená v ponuke uchádzača, bude vyjadrená v eurách (EUR).

10.6 V prípade, ak uchádzač ku dňu predkladania ponuky nie je platcom DPH, avšak po uzatvorení zmluvného vzťahu sa ním stane, nemá nárok na zvýšenie celkovej ceny predmetu zákazky, t. j. v prípade zmeny postavenia uchádzača na platcu DPH, sú ním predložené celkové ceny konečné a nemenné a budú považované za cenu na úrovni s DPH. 

10.7 Ak je uchádzač identifikovaný pre DPH v inom členskom štáte EÚ a tovar bude do SR prepravený z iného členského štátu EÚ, tento uchádzač nebude pri plnení Zmluvy fakturovať DPH. Vo svojej ponuke však musí uviesť príslušnú sadzbu a výšku DPH podľa zákona č. 222/2004 Z. z. a cenu vrátane DPH. Objednávateľ nie je zdaniteľnou osobou a v tomto prípade je/bude registrovaný pre DPH podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. a bude povinný odviesť DPH v SR podľa zákona č. 222/2004 Z. z.
11. Zrušenie súťaže
11.1 [bookmark: _Toc452453917]Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo prieskum trhu zrušiť bez uvedenia dôvodu. 

12. DÔVERNOSŤ A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV

12.1 Verejný obstarávateľ počas priebehu tohto prieskumu trhu nebude poskytovať alebo zverejňovať informácie o obsahu ponúk ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám až do vyhodnotenia ponúk.

12.2 [bookmark: _Toc153849647]Informácie, ktoré uchádzač v ponuke označí za dôverné, nebudú zverejnené alebo inak použité bez predchádzajúceho súhlasu uchádzača.

12.3 Verejný obstarávateľ sa zaväzuje, že osobné údaje poskytnuté uchádzačom budú spracovávané a chránené podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


V Bratislave, dňa 13. 10. 2020



                                                                 Peter Šimeček
                                                                                      vedúci odd. verejného obstarávania Úradu BSK

Zoznam príloh:
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Príloha č. 3:   Čestné vyhlásenie k podmienkam zákazky
Príloha č. 4:   Návrh na plnenie kritéria
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Príloha č. 6:   Čestné vyhlásenie o vytvorení skupiny dodávateľov/ plná moc  (ak sa uplatňuje)

PRÍLOHA Č. 1: Podrobný opis predmetu zákazky
Predmetom zákazky je vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK. Scenár obsahuje komplexné spracovanie podkladov a výstupných materiálov pre zadanie expozície do realizačnej fázy. 

Predmet zákazky bude pozostávať z nasledujúcich častí: 

1. Odborný výskum k pripravovanej expozícii:  
- dejiny židovskej komunity v Senci (ťažiskový výskum bude smerovať na obdobie 19. a 20. storočia). Výskum židovských inštitúcií, náboženských predstaviteľov, učiteľov a žiakov židovskej školy v Senci, informácie o majiteľoch obchodov, drobných živnostníkoch, demografický vývoj obyvateľstva mesta Senec.
- dejiny židovských komunít Bratislavského regiónu (ťažiskový výskum bude smerovať na obdobie 19. a 20. storočia). Rôzne lokality na území BSK, ktoré boli v minulosti strediskami židovského komunitného života, napríklad Stupava, Malacky, Pezinok, Bratislava.  
- výskum židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského regiónu (nehnuteľné pamiatky - synagógy a cintoríny, hnuteľné pamiatky, tzv. judaiká).
- výskum obrazového materiálu, ktorý bude použitý v expozícii (historické fotografie, archívne dokumenty, novinové články).
- výskum predmetov, ktoré budú vystavené v rámci expozície (predmety náboženského a každodenného života v zbierkach múzeí, židovských obcí alebo archívne predmety).
- výskum židovských obyvateľov Senca pred druhou svetovou vojnou (demografia)
- oral history - videá s pamätníkmi židovského života v Senci do expozície (predvojnové, vojnové a povojnové súžitie, pamäť na synagógu). Zameranie na židovskú diaspóru Senca v zahraničí, napr. USA, Izrael, Austrália. 
Výstup: 
· scenár, na základe ktorého bude implementovaný projekt do realizácie 
· rozsah minimálne 20 normostrán 
 
2. Odborné texty k pripravovanej expozícii a ich redakcia: 
- židovské kultúrne dedičstvo Senca (synagóga, cintorín, mikva, pec na pečenie macesu).
- židovské kultúrne dedičstvo Bratislavského regiónu (nehnuteľné pamiatky - synagógy a cintoríny, hnuteľné pamiatky, tzv. judaiká).
- história židovskej komunity v Senci (timeline + biografické informácie k vybraným obyvateľom)
- história židovských komunít Bratislavského regiónu (heslovité spracovanie jednotlivých komunít)
- odborná terminológia sviatky a rituály (návštevníkovi predstaví kultúrno-historický kontext židovskej tradície)
- preklad a jazyková redakcia slovenských, anglických a maďarských textov 
Výstup: 	
- odborné a kurátorské texty o jednotlivých vystavených predmetoch v troch jazykových mutáciách
- použitie v expozícii – statické texty, podklad do spracovania do multimédií 
- rozsah minimálne 50 normostrán 

3. Video, obrazová dokumentácia a predmety k pripravovanej expozícii 
- výber a príprava fotografií do expozície (statické použitie + do multimédií) 
- spracovanie a redakcia videí (strih, titulkovanie) –  rozhovory oral history s pamätníkmi židovského života v Senci
- výroba videí – rozhovory s osobnosťami židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského regiónu (kamera, strih, titulkovanie)
- výber výstavných predmetov do expozície 
Výstup: dáta (videá, obrázky) na použitie do expozície. Videá budú pripravené v troch jazykových mutáciách (slovensky, anglicky, maďarsky)  

4. Koordinácia a manažment projektu pripravovanej expozície 
-	manažment výpožičiek predmetov, videí a obrazového materiálu (komunikácia s inštitúciami, zabezpečenie licenčných práv)
- kurátorská príprava expozície (rozmiestnenie predmetov, textov a fotografií v expozícii)
- príprava videí do expozície (produkčné práce, filmovanie, vedenie interview, spracovanie interview, supervízia strihu) 
- spolupráca s architektom pri príprave realizačného projektu – architekt pripravuje výstavu v interakcii s kurátorským tímom  
- spolupráca s grafickým dizajnérom pri návrhu prezentačnej a interaktívnej grafiky – v interakcii s kurátorským tímom 
- koordinácia autorského tímu – manažment projektu

Výstup bude odovzdaný vo forme dát (fotografie, videá, texty v slovenskom, anglickom, maďarskom jazyku) v digitálnej podobe na USB kľúči. K projektu bude vyhotovená podrobná sprievodná správa. 

Termín plnenia zákazky je najneskôr do 15. 06. 2021 

PRÍLOHA Č. 2: Čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 2 písm. f) zákona o VO (ak sa uplatňuje)

Obchodné meno:
Sídlo/ miesto podnikania:
IČO:



Čestné vyhlásenie 
(ak sa uplatňuje)


v zmysle § 32 ods. 2 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o VO“)

Názov zákazky: „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského samosprávneho kraja“

Týmto prehlasujem, že ku dňu lehoty na predkladanie ponúk spĺňam podmienku účasti v zmysle § 32 ods. 1 písm. f) zákona o VO- nemá uložený zákazky účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.




V............................,  dňa...................................





								                                                                                                  ...................................................
						                               meno a priezvisko, funkcia
							  		        podpis1















1 Doklad musí byť podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahov.
 
[bookmark: _Toc452453921]PRÍLOHA Č. 3: Čestné vyhlásenie 
Obchodné meno:

Sídlo/ miesto podnikania:

IČO:



Čestné vyhlásenie 
k podmienkam zákazky


1. Vyhlasujeme, že súhlasíme so zmluvnými  podmienkami zákazky: „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského samosprávneho kraja“,  ktoré verejný obstarávateľ určil vo výzve na predkladanie ponúk. 

2. Vyhlasujeme, že všetky predložené doklady a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné.

3. Vyhlasujeme, že predkladáme iba jednu ponuku a nie sme členom skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku ani nebudeme vystupovať ako subdodávateľ iného uchádzača, ktorý predkladá ponuku.




V............................  dňa...................................





								                                                                                                  ...................................................
						                               meno a priezvisko, funkcia
							  		        podpis1














1 Doklad musí byť podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahov.
 
PRÍLOHA Č. 4: Návrh na plnenie kritéria
[bookmark: _Toc495909289]Návrh na plnenie kritéria
Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva Bratislavského samosprávneho kraja

	
Uchádzač / skupina dodávateľov
	

	
	

	Kritérium na vyhodnotenie ponúk
	Najnižšia cena

	
	

	Je uchádzač platiteľom DPH?
	ÁNO[footnoteRef:1] [1: 1 nehodiace prečiarknuť] 

	NIE

	
	

	
	Navrhovaná cena v EUR bez DPH
	DPH v EUR
	Navrhovaná celková cena v EUR vrátane DPH - SÚŤAŽNÉ KRITÉRIUM

	Celková cena za uskutočnenie predmetu zákazky
	
	
	

	Uchádzač uvedie pre všetky kritériá kladný nenulový údaj, číslo s presnosťou na dve desatinné miesta (zaokrúhľuje sa matematicky).



	V ........................., dňa ...............
	.............................................................
meno a priezvisko, funkcia
podpis[footnoteRef:2] [2:  Doklad musí byť podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahoch.] 






PRÍLOHA Č. 5: Zmluva o dielo a Licenčná zmluva
Zmluva o dielo
a
Licenčná zmluva

uzatvorené podľa ustanovenia § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník
v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Obchodný zákonník“)
v spojení s § 91 zákona č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Autorský zákon“) a podľa ustanovenia § 65 a nasl. Autorského zákona 
medzi zmluvnými stranami:



Bratislavský samosprávny kraj
sídlo			Sabinovská 16, 820 05 Bratislava
konajúci		Juraj Droba, MBA, MA, predseda
IČO			36063606
DIČ			2021608369
kontaktná osoba	Mgr. Ján Mitáč, e-mail adresa: jan.mitac@region-bsk.sk 
bank. spoj.		SK17 8180 0000 0070 0048 7447
zriadený		zákonom č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov 
(zákon o samosprávnych krajoch) 
(ďalej ako „objednávateľ“ alebo „nadobúdateľ“)

a
 
obchodné meno/meno a priezvisko
sídlo/trvalý pobyt	....................
konajúci		....................
IČO/rodné číslo 	....................
DIČ			....................
kontaktná osoba	...................., e-mail adresa ....................
bank. spoj.		....................
registrácia		.................... 
(ďalej ako „zhotoviteľ“ alebo „autor“)


Objednávateľ a zhotoviteľ (spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“ a jednotlivo ako „zmluvná strana“) sa dohodli na uzavretí tejto Zmluvy o dielo (ďalej aj „ZoD“) a Licenčnej zmluvy za nižšie uvedených podmienok:

PREAMBULA

Objednávateľ je výlučným vlastníkom stavby súpisné č. 16 – kostol (ďalej len „NKP synagóga“), postavenej na pozemku parcela registra "C" č. 3480, nachádzajúcej sa v k.ú. Senec, obec Senec, okres Senec a zapísanej na liste vlastníctva č. 3674 vedenom Okresným úradom Senec, katastrálnym odborom.
Objednávateľ zabezpečuje rekonštrukciu NKP synagógy a novostavba infopavilónu a následne zriaďuje v NKP synagóga polyfunkčné kultúrne centrum Bratislavského samosprávneho kraja a stálu expozíciu židovskej kultúry, ktorá sa bude nachádzať na prvom nadzemnom podlaží v NKP synagóga. 
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu o dielo a túto Licenčnú zmluvu (spolu ďalej aj ako „zmluva“) v súlade s výsledkom verejného obstarávania v zmysle zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o VO“) na predmet zákazky „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK“ realizovaného ako zákazka s nízkou hodnotou. 

Účelom zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán vzniknutých pri vykonávaní diela špecifikovaného v Článku I bodoch 1. a 2. tejto zmluvy na objednávku a pri použití tohto diela objednávateľom. 

Časť A
Zmluva o dielo

Článok I
Predmet Zmluvy o dielo
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť pre objednávateľa za podmienok a v rozsahu dohodnutých touto ZoD ako aj pokynmi objednávateľa dielo „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK“ (ďalej len „dielo“).

2. Dielo bude obsahovať komplexné spracovanie podkladov a výstupných materiálov pre zadanie Expozície židovského kultúrneho dedičstva BSK (ďalej len „expozícia“) do realizačnej fázy, je definované zadávacími podmienkami objednávateľa obsiahnutými v zverejnených súťažných podkladoch v rámci procesu verejného obstarávania zákazky (ďalej len „súťažné podklady“) a bude pozostávať z nasledujúcich častí:  
a) Odborný výskum k pripravovanej expozícii, a to
i. dejiny židovskej komunity v Senci (ťažiskový výskum bude smerovať na obdobie 19. a 20. storočia) - výskum židovských inštitúcií, náboženských predstaviteľov a učiteľov a žiakov židovskej školy v Senci, informácie o majiteľoch obchodov a drobných živnostníkoch v Senci, demografický vývoj obyvateľstva mesta Senec,
ii. dejiny židovských komunít bratislavského regiónu (ťažiskový výskum bude smerovať na obdobie 19. a 20. storočia) - rôzne lokality na území Bratislavského samosprávneho kraja, ktoré boli v minulosti strediskami židovského komunitného života, napríklad Stupava, Malacky, Pezinok, Bratislava,
iii. výskum židovského kultúrneho dedičstva bratislavského regiónu (nehnuteľné pamiatky - synagógy a cintoríny, hnuteľné pamiatky, tzv. judaiká),
iv. výskum obrazového materiálu, ktorý bude použitý v expozícii (historické fotografie, archívne dokumenty, novinové články),
v. výskum predmetov, ktoré budú vystavené v rámci expozície (predmety náboženského a každodenného života v zbierkach múzeí, židovských obcí alebo archívne predmety),
vi. výskum židovských obyvateľov Senca pred druhou svetovou vojnou (demografia),
vii. oral history - videá s pamätníkmi židovského života v Senci do expozície (predvojnové, vojnové a povojnové súžitie, pamäť na synagógu); zameranie na židovskú diaspóru Senca v zahraničí, napr. USA, Izrael, Austrália. 
Výstup: scenár, na základe ktorého bude expozícia realizovaná; rozsah minimálne 20 normostrán.
b) Odborné texty k pripravovanej expozícii a ich redakcia, a to
i. židovské kultúrne dedičstvo Senca (synagóga, cintorín, mikva, pec na pečenie macesu),
ii. židovské kultúrne dedičstvo bratislavského regiónu (nehnuteľné pamiatky - synagógy a cintoríny, hnuteľné pamiatky, tzv. judaiká),
iii. história židovskej komunity v Senci (timeline + biografické informácie k vybraným obyvateľom),
iv. história židovských komunít bratislavského regiónu (heslovité spracovanie jednotlivých komunít),
v. odborná terminológia sviatky a rituály (návštevníkovi predstaví kultúrno-historický kontext židovskej tradície),
vi. preklad a jazyková redakcia slovenských, anglických a maďarských textov. 
Výstup: odborné a kurátorské texty o jednotlivých vystavených predmetoch v troch jazykových mutáciách, použitie v expozícii - statické texty a podklad do spracovania do multimédií; rozsah minimálne 50 normostrán.
c) Videá, obrazová dokumentácia a predmety k pripravovanej expozícii, a to
i. výber a príprava fotografií do expozície (statické použitie a použitie do multimédií),
ii. spracovanie a redakcia videí (strih, titulkovanie) -  rozhovory oral history s pamätníkmi židovského života v Senci,
iii. výroba videí - rozhovory s osobnosťami židovského kultúrneho dedičstva bratislavského regiónu (kamera, strih, titulkovanie),
iv. výber výstavných predmetov do expozície. 
Výstup: dáta (videá, obrázky) na použitie do expozície; videá budú v troch jazykových mutáciách (slovensky, anglicky, maďarsky).
d) Koordinácia a manažment projektu pripravovanej expozície, a to
i. manažment výpožičiek predmetov, videí a obrazového materiálu (komunikácia s inštitúciami, zabezpečenie licenčných práv),
ii. kurátorská príprava expozície (rozmiestnenie predmetov, textov a fotografií v expozícii), 
iii. príprava videí do expozície (produkčné práce, filmovanie, vedenie interview, spracovanie interview, supervízia strihu), 
iv. spolupráca s architektom pri príprave realizačného projektu - architekt pripravuje výstavu v interakcii s kurátorským tímom, 
v. spolupráca s grafickým dizajnérom pri návrhu prezentačnej a interaktívnej grafiky - v interakcii s kurátorským tímom, 
vi. koordinácia autorského tímu - manažment projektu. 
Výstup: bude odovzdaný vo forme dát (fotografie, videá, texty v slovenskom, anglickom, maďarskom jazyku) v digitálnej podobe na USB kľúči; k projektu bude vyhotovená podrobná sprievodná správa.
3. Zhotoviteľ potvrdzuje, že:
a) sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela, ktoré má vykonať,
b) sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky nevyhnutné k vykonávanému  dielu a umiestneniu expozície,
c) disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na vykonanie diela nevyhnutné,
d) cena za vykonanie diela podľa tejto zmluvy odráža všetky podmienky vykonania diela a to aj tie, ktoré skúsený zhotoviteľ má odôvodnene predvídať pri vynaložení náležitej odbornej starostlivosti. 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo s náležitou odbornou starostlivosťou v súlade s touto zmluvou a jej prílohami. 

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v zmluve dohodnutom čase a objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas vykonané dielo prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu za vykonanie diela podľa Článku V tejto zmluvy.
Článok II
Lehota na vykonanie a odovzdanie diela a jeho častí 
1. Zhotoviteľ je povinný vykonať a odovzdať objednávateľovi bez vád a nedorobkov dielo v rozsahu podľa Článku I bodov 1. a 2. tejto zmluvy v nasledovných etapách:
a) časť diela podľa Článku I bodu 2. písm. a) tejto zmluvy (Odborný výskum k pripravovanej expozícii) do 15. 02. 2021,
b) časť diela podľa Článku I bodu 2. písm. c) tejto zmluvy (Videá, obrazová dokumentácia a predmety k pripravovanej expozícii) do 15. 06. 2021,
c) časť diela podľa Článku I bodu 2. písm. b) tejto zmluvy (Odborné texty k pripravovanej expozícii a ich redakcia) do 15. 06. 2021 a
d) časť diela podľa Článku I bodu 2. písm. d) tejto zmluvy (Koordinácia a manažment projektu pripravovanej expozície) do 15. 06. 2021.

2. Ak zhotoviteľ nevykoná a neodovzdá objednávateľovi časti diela v lehotách bodu 1. písm. a) – d) tohto článku, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy za každý deň omeškania, a to od prvého dňa omeškania vrátane; v takom prípade je zhotoviteľ povinný zmluvnú pokutu zaplatiť za obdobie až do odovzdania príslušnej časti diela alebo do momentu zániku zmluvného vzťahu na základe tejto zmluvy. 

3. Ak dôjde zo strany zhotoviteľa s vykonaním a/alebo odovzdaním častí diela k oneskoreniu dlhšiemu než 15 (pätnásť) kalendárnych dní, je objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť; v takom prípade má objednávateľ právo uplatniť si voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške jednorazovo 15% z príslušnej ceny za vykonanie časti diela s DPH podľa  tejto zmluvy. 

Článok III
Vykonanie diela a jeho častí
1. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo riadne a v dohodnutom termíne, v súlade so ZoD, prílohami tejto zmluvy, súťažnými podkladmi a prípadnými pokynmi objednávateľa. Pri vykonávaní diela je zhotoviteľ povinný dodržiavať všetky záväzné predpisy účinné na území Slovenskej republiky; ak porušením týchto predpisov vznikne akákoľvek škoda alebo povinnosť platiť sankcie, znáša všetky vzniknuté náklady zhotoviteľ. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti zhotoviteľa podľa tohto bodu je objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade porušenia jeho povinností podľa tohto bodu uhradí na žiadosť objednávateľa zmluvnú pokutu vo výške 10 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy za každý jednotlivý prípad porušenia povinností zhotoviteľa.  

2. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť objednávateľa na nevhodnú povahu alebo vady podkladov alebo pokynov daných mu objednávateľom na vykonanie diela, ak zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vykoná dielo nezaťažené právami tretích osôb a bez právnych vád. Za týmto účelom sa zhotoviteľ zaväzuje bez zbytočného odkladu rokovať s tretími osobami za účelom získania písomného súhlasu na použitie a/alebo spracovanie diela tretej osoby alebo jeho časti alebo podnikne iné kroky smerujúce k získaniu oprávnenia na použitie diela tretej osoby alebo jeho časti. Zároveň je zhotoviteľ povinný bezodkladne upraviť dielo tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb. Ak zhotoviteľ nedodrží svoje záväzky a povinnosti podľa tohto bodu, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške celkovej ceny za vykonanie diela podľa tejto zmluvy. Ak porušením záväzku zhotoviteľa podľa prvej vety tohto bodu objednávateľovi vznikne škoda, zodpovedá za ňu v plnom rozsahu zhotoviteľ. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek náklady týkajúce sa použitia a/alebo spracovania diela tretej osoby znáša v plnom rozsahu zhotoviteľ.
V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti zhotoviteľa podľa tohto bodu je objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť.

4. Zhotoviteľ sa osobitne zaväzuje, že v prípade, ak bude súčasťou diela alebo časti diela predmet duševného vlastníctva používaný pre účely plnenia tejto zmluvy chránený podľa príslušných právnych predpisov, pričom zhotoviteľ resp. jeho zamestnanci nie sú osobami disponujúcimi osobnostnými a/alebo majetkovými a/alebo inými právami potrebnými pre riadne vykonanie a užívanie diela alebo časti diela podľa tejto zmluvy, zabezpečiť
a) udelenie súhlasu dotknutého autora, resp. osoby oprávnenej vykonávať príslušné osobnostné a/alebo majetkové práva autora a/alebo
b) zhotoviteľ udelí sublicenciu na používanie takéhoto predmetu duševného vlastníctva objednávateľovi na účel, na ktorý bolo dodané dielo podľa tejto zmluvy, t. j. v rozsahu rovnakom ako licencia podľa Článku IX tejto zmluvy, a to s účinnosťou odo dňa dodania diela alebo jeho časti, v ktorej bude predmet duševného vlastníctva zahrnutý na dobu udelenia licencie podľa Článku IX tejto zmluvy.
V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti zhotoviteľa podľa tohto bodu je objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť a zhotoviteľ je povinný zaplatiť na základe výzvy objednávateľa zmluvnú pokutu vo výške 10 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy za každé jednotlivé porušenie.
Odmena a náklady za zabezpečenie súhlasu podľa písm. a) tohto bodu a/alebo udelenie sublicencie podľa písm. b) tohto bodu sú už zahrnuté v celkovej cene za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy a zhotoviteľovi takýmto zabezpečením súhlasu alebo udelením sublicencie nevzniká oprávnenie požadovať navýšenie celkovej ceny diela.

5. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby počas účinnosti zmluvy spĺňal všetky predpoklady, ktoré boli objednávateľom ako verejným obstarávateľom stanovené pre účastníkov verejného obstarávania. Porušenie tejto povinnosti, a teda strata spôsobilosti a tzv. osobného postavenia požadovaného pre účastníkov vo verejnom obstarávaní (najmä podľa zákona o verejnom obstarávaní a zákona o registri partnerov verejného sektora) sa považuje za závažné porušenie zmluvných povinností, následkom čoho má objednávateľ právo na odstúpenie od tejto zmluvy. Okrem uvedeného vzniká porušením tejto povinnosti zhotoviteľom objednávateľovi právo uplatniť si voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy.

6. Zhotoviteľ je povinný vyhotovovať dielo prostredníctvom kvalifikovaných osôb, ktorými zhotoviteľ preukazoval splnenie podmienok účasti v súťaži na predmet zákazky. V prípade, že nastane situácia, že bude potrebné nahradiť nejakú kvalifikovanú osobu, nová kvalifikovaná osoba musí spĺňať rovnaké požiadavky ako boli požadované na preukázanie splnenia technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o VO uvedené vo výzve na predkladanie ponúk alebo v inej dokumentácii k verejnému obstarávaniu. Zoznam kvalifikovaných osôb tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy. Každú výmenu kvalifikovanej osoby musí schváliť objednávateľ. V prípade, že k výmene kvalifikovanej osoby dôjde bez súhlasu objednávateľa, bude sa to považovať za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a objednávateľ bude oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy. V prípade porušenia tejto povinnosti zhotoviteľom, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu 2 000,- € za každé jednotlivé porušenie. 

7. Zhotoviteľ je oprávnený plniť predmet zmluvy prostredníctvom subdodávateľov za nasledovných podmienok:

7.1 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť a financovať všetky subdodávateľské práce a dodávky a nesie za ne záruku v plnom rozsahu. Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za výsledok činnosti vykonanej na základe zmluvy o subdodávke.

7.1.1 Zoznam známych subdodávateľov je uvedený v prílohe č. 3 tejto zmluvy. V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa, a taktiež zámeru realizovať zmenu pôvodného subdodávateľa, je zhotoviteľ povinný e-mailom informovať kontaktnú osobu objednávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy so subdodávateľom o jeho nástupe na vykonávanie diela. Zhotoviteľ je taktiež povinný oznámiť každú zmenu údajov subdodávateľa objednávateľovi. Subdodávateľ je oprávnený nastúpiť na vykonávanie diela až po súhlasnom vyjadrení objednávateľa. Objednávateľ je povinný vyjadriť svoj súhlas alebo nesúhlas s navrhovaným subdodávateľom do 3 (troch) pracovných dní odo dňa doručenia písomného oznámenia zhotoviteľa a preukázaní splnenia podmienok podľa bodu 7.1.2 tejto zmluvy. Súhlas objednávateľa musí mať písomnú formu a doručuje sa elektronicky prostredníctvom e-mailu kontaktnej osobe objednávateľa uvedenej v záhlaví tejto zmluvy.

7.1.2 Každý subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa príslušných ustanovení zákona o VO, pričom objednávateľ osobitne overí, že každý subdodávateľ, vybraný zhotoviteľom spĺňa alebo najneskôr v čase plnenia zmluvy bude spĺňať podmienky podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona o VO. K rovnakej povinnosti zhotoviteľ písomne zaviaže aj svojich subdodávateľov voči ich prípadným subdodávateľom tak, aby v celom subdodávateľskom reťazci všetci dodávatelia spĺňali alebo najneskôr v čase plnenia zmluvy budú spĺňať podmienky podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona o VO. Objednávateľ ďalej osobitne overí, že u príslušného subdodávateľa neexistujú dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o VO. V prípade pochybností má zhotoviteľ povinnosť predložiť objednávateľovi doklady na preukázanie spochybnených skutočností o ktoromkoľvek subdodávateľovi v subdodávateľskom reťazci, a to na základe výzvy objednávateľa.

7.1.3 Každý subdodávateľ musí byť schopný realizovať príslušnú časť diela v rovnakej kvalite ako zhotoviteľ.

7.2 Objednávateľ má právo odmietnuť podiel na realizácii plnenia predmetu zmluvy subdodávateľom, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bodoch 7.1.2 a 7.1.3 tejto zmluvy. Ak zhotoviteľ použije na realizáciu diela subdodávateľa bez predošlého písomného súhlasu objednávateľa (ďalej aj ako „neoprávnené použitie subdodávateľa“), bude sa to považovať za podstatné porušenie tejto zmluvy a objednávateľ bude oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. Za každé neoprávnené použitie subdodávateľa je objednávateľ oprávnený uplatniť voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 5% z celkovej ceny za vykonanie  diela s DPH podľa tejto zmluvy.

7.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje plniť svoje finančné záväzky voči subdodávateľom, podieľajúcim sa na plnení predmetu tejto zmluvy, riadne a včas. Porušenie tejto povinnosti zo strany zhotoviteľa sa bude považovať za podstatné porušenie zmluvy a bude viesť u objednávateľa k zohľadneniu tejto skutočnosti pri vystavení referencie podľa § 12 zákona o VO. V prípade vážnejšieho alebo opakovaného porušenia tejto povinnosti môže objednávateľ navyše odstúpiť od tejto zmluvy a/alebo uplatniť si voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške jednorazovo 15 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy, pričom toto právo mu vznikne dňom zániku tejto zmluvy odstúpením. Na preskúmanie splnenia tejto povinnosti je zhotoviteľ povinný v lehote 7 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti objednávateľa predložiť objednávateľovi zmluvné vzťahy subdodávateľov celého reťazca na kontrolu spolu s písomným vyjadrením podľa výzvy objednávateľa. Zmluvnými vzťahmi sa myslia úplné písomné dokumenty (právne akty) osvedčujúce presný a úplný obsah právnych vzťahov vrátane finančných vzťahov a plnení v tom konkrétnom subdodávateľskom reťazci, ktorého je oznamujúci subdodávateľ účastníkom. K zabezpečeniu tejto možnej povinnosti zhotoviteľ svojich subdodávateľov zaviaže. V prípade, ak zhotoviteľ poruší svoju povinnosť predložiť objednávateľovi dokumentáciu týkajúcu sa zmluvných vzťahov so subdodávateľmi na kontrolu v zmysle tohto bodu, je povinný, v prípade ak ho na to objednávateľ písomne vyzve, zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5% z celkovej ceny diela vrátane DPH podľa tejto zmluvy. 

8. Ak činnosťou zhotoviteľa dôjde k spôsobeniu škody objednávateľovi alebo iným subjektom z dôvodu opomenutia, nedbalosti alebo neplnenia podmienok tejto zmluvy alebo vyplývajúcich zo všeobecne záväzných predpisov, je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu takú škodu odstrániť a ak to nie je možné, tak dokázanú škodu finančne uhradiť. Všetky náklady s tým spojené znáša zhotoviteľ. Zhotoviteľ nesie voči objednávateľovi zodpovednosť aj za škody spôsobené činnosťou kvalifikovaných osôb a/alebo svojich subdodávateľov, ako by ich spôsobil sám. 

9. V prípade, ak zhotoviteľ preukázal technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní, ktorého výsledkom je uzatvorenie tejto zmluvy, technickými a odbornými kapacitami inej osoby a počas trvania tejto zmluvy dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, zhotoviteľ je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal. 

Článok IV
Odovzdanie diela
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať dielo a/alebo jeho časť vyhotovené tak, aby mohli byť použité bez právnych a vecných vád na dohodnutý spôsob použitia a v rozsahu udelenom licenčnou zmluvou. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať objednávateľa na prevzatie riadne vykonanej časti diela, jeho súčastí a príslušenstva v lehote podľa bodu 4. tohto článku. Porušenie uvedenej povinnosti, bude považované za podstatné porušenie zmluvy, v dôsledku ktorého je objednávateľ oprávnený od zmluvy odstúpiť. Objednávateľ má v takom prípade okrem práva na odstúpenie tiež právo uplatniť si voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % z celkovej ceny za vykonanie diela s DPH podľa tejto zmluvy.

3. Pod príslušenstvom diela sa rozumie dokumentácia k dielu potrebná za účelom riadneho užívania diela na ZoD predpokladaný účel. 

4. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi odovzdanie jednotlivých častí diela najneskôr 5 (päť) dní vopred. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať riadne vykonané dielo, t. j. dielo bez akýchkoľvek vád a iných nedostatkov, do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia výzvy zhotoviteľa na prevzatie riadne vykonaného diela a/alebo jeho časti.

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi v sídle objednávateľa originál diela a/alebo jeho častí alebo originál veci, ktorej prostredníctvom je dielo a/alebo jeho časti vykonané (ďalej len „vec“). 

6. Zhotoviteľ je povinný pripraviť na preberacie konanie podrobný a číslovaný zoznam súčastí odovzdávaných častí diela v súlade s Článkom I bodom 2. tejto zmluvy. 

7. K preberaciemu konaniu vyhotoví objednávateľ Protokol o odovzdaní a prevzatí častí diela so špecifikovaním preberanej časti diela (ďalej len „protokol“); odovzdanie a prevzatie časti diela a/alebo veci sa potvrdzuje zmluvnými stranami písomne v protokole. 

8. Objednávateľ nie je povinný prevziať dielo vykazujúce akékoľvek vady alebo nedostatky. Ak objednávateľ odmietne časť diela a/alebo vec prevziať, je povinný uviesť do protokolu  svoje dôvody. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť časť diela a/alebo vec prevziať najmä, avšak nie len, v prípade, ak časť diela nie je vykonaná v rozsahu podľa ZoD a/alebo vykazuje natoľko závažné nedostatky, ktoré sú nezlučiteľné s použitím časti diela pre realizáciu expozície.

9. Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, prevziať časť diela aj ak bude vykazovať drobné vady a iné nedostatky, ktoré však nebránia účelu jeho užívania. V takom prípade je objednávateľ povinný uviesť do protokolu súpis vád a iných nedostatkov spolu s termínom ich odstránenia zhotoviteľom; termín odstránenia určí objednávateľ v primeranej lehote podľa povahy vád a iných nedostatkov. Právo zhotoviteľa fakturovať cenu za vykonanie časti diela vzniká až po odstránení vád a iných nedostatkov časti diela; odstránenie vád a iných nedostatkov časti diela objednávateľ písomne do protokolu doplní, na ktorý účel je zhotoviteľ povinný protokol, ktorý mu bol objednávateľom odovzdaný, predložiť objednávateľovi. Ak zhotoviteľ neodstráni uvedené vady a nedostatky v dohodnutom termíne, objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa úhradu zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z celkovej ceny diela s DPH podľa tejto zmluvy za každú vadu a nedostatok a deň omeškania zhotoviteľa s jej odstránením, resp. nápravou. Zhotoviteľ je povinný v primeranej lehote odstrániť drobné vady alebo iné nedostatky diela aj keď sa domnieva, že za uvedené nezodpovedá. Náklady na odstránenie v týchto sporných prípadoch nesie zhotoviteľ, a to až do dosiahnutia dohody oboch zmluvných strán alebo rozhodnutia súdu  o nárokoch zmluvných strán vyplývajúcich z týchto vád a nedostatkov. 
	
10. Dňom protokolárneho prevzatia časti diela a/alebo veci objednávateľom prechádza vlastnícke právo k časti diela a/alebo veci na objednávateľa. 

11. Dňom prevzatie časti diela uvedeného v Článku I. bodu 2. písm. d) sa považuje dielo za zhotoviteľom odovzdané a objednávateľom prevzaté ako celok.

Článok V
Cena
1. Cena za vykonanie diela (ďalej aj „cena“ alebo „cena diela“) je stanovená na základe záväznej cenovej ponuky zhotoviteľa predloženej v procese verejného obstarávania diela, a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako príloha č. 1 (cenová ponuka zhotoviteľa), a v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z.z.  v znení neskorších predpisov. 
a) 
2. Cena ako celok ako aj cena jednotlivých častí diela uvedené v záväznej cenovej ponuke zhotoviteľa sú maximálne a neprekročiteľné, pokiaľ v tejto zmluve nie je uvedené inak, a zahŕňajú všetko, čo je k vykonaniu diela potrebné, a to najmä, nie však výlučne, náklady na vykonanie a riadne dokončenie diela, cenu, odmenu za udelenie súhlasu s použitím diela (licencia), náklady na dopravu, daň z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, mzdové náklady (a to aj v prípade, ak bude potrebné dielo vytvárať počas víkendov a/alebo dní pracovného pokoja), náklady na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, náklady na poplatky za odvoz príp. prebytočného materiálu a odvoz a ekologickú likvidáciu odpadu vzniknutého v súvislosti s vykonaním diela, ako aj iné náklady na práce uskutočnené za účelom riadneho vykonania diela a aj v súvislosti s ním.


3. Zhotoviteľ vyhlasuje, že:
a) je plne oboznámený s rozsahom a povahou predmetu diela,
b) správne vyhodnotil a ocenil všetky práce, ktoré sú nevyhnutné pre riadne a včasné splnenie ZoD,
c) sa pri stanovení ceny oboznámil so zadaním a súťažnými podmienkami,
d) v dohodnutých zmluvných podmienkach uplatnil všetky svoje požiadavky na objednávateľa známe ku dňu uzavretia tejto zmluvy.

4. Celková cena za vykonanie diela je:
b) Cena bez DPH		.................... €
c) DPH 20%		.................... €
d) Cena spolu s DPH	.................... € (slovom ...................... eur .................... centov);

a) cena za vykonanie časti diela uvedenej v Článku I bode 2. písm. a) tejto zmluvy (Odborný výskum k pripravovanej expozícii) je:
Cena bez DPH		.................... €
DPH 20%		.................... €
Cena spolu s DPH	.................... € (slovom ...................... eur .................... centov),
b) cena za vykonanie časti diela uvedenej v Článku I bode 2. písm. b) tejto zmluvy (Odborné texty k pripravovanej expozícii a ich redakcia) je:
Cena bez DPH		.................... €
DPH 20%		.................... €
Cena spolu s DPH	.................... € (slovom ...................... eur .................... centov),
c) cena za vykonanie časti diela uvedenej v Článku I bode 2. písm. c) tejto zmluvy (Videá, obrazová dokumentácia a predmety k pripravovanej expozícii) je:
Cena bez DPH		.................... €
DPH 20%		.................... €
Cena spolu s DPH	.................... € (slovom ...................... eur .................... centov),
d) cena za vykonanie časti diela uvedenej v Článku I bode 2. písm. d) tejto zmluvy (Koordinácia a manažment projektu pripravovanej expozície) je:
Cena bez DPH		.................... €
DPH 20%		.................... €
Cena spolu s DPH	.................... € (slovom ...................... eur .................... centov). 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak zhotoviteľ ku dňu predloženia záväznej cenovej ponuky nebol platiteľom dane z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z priadnej hodnoty v znení neskorších predpisov, avšak následne sa ním stane, nemá nárok na zvýšenie celkovej ceny diela a ani jeho jednotlivých častí, t. j. v prípade zmeny postavenia zhotoviteľa na platiteľa dane z pridanej hodnoty je cena dohodnutá v tomto článku zmluvy konečná a nemenná a bude považovaná za cenu vrátane DPH.

6. Cena môže byť prekročená len v prípadoch: 
a) ak objednávateľ bude požadovať spracovanie ďalších podkladov a/alebo vykonanie ďalších výstupných materiálov pre zadanie expozície neuvedených v Článku I tejto zmluvy, a to postupom bodu 7. tohto článku,
b) ak v priebehu vykonávania diela dôjde k zmenám DPH. 

7. Zmenu ceny v súlade s bodom 6. písm. a) tohto článku možno vykonať len dodatkom k tejto zmluve. Objednávateľ doručí zhotoviteľovi žiadosť na spracovanie ďalších podkladov a/alebo vykonanie ďalších výstupných materiálov pre zadanie expozície neuvedených v Článku I tejto zmluvy (ďalej len „dodatok diela“). Zhotoviteľ sa k žiadosti podľa predchádzajúcej vety vyjadrí najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní spolu s návrhom ceny dodatku diela; ak sa zhotoviteľ v tejto lehote nevyjadrí a/alebo ak nedôjde k dohode zmluvných strán o cene dodatku diela, platí, že k dohode o dodatku diela nedošlo. 


Článok VI
Platobné podmienky
1. Nárok zhotoviteľa na zaplatenie ceny za jednotlivé časti diela vznikne odovzdaním riadne vykonanej časti diela objednávateľovi, vystavením faktúry zhotoviteľom v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky na ťarchu objednávateľa a doručením takej faktúry objednávateľovi.

2. Zhotoviteľ vystaví faktúru za vykonané časti diela nasledovne: 
a) čiastkovú faktúru za časti diela podľa Článku I bodu 2. písm. a) tejto zmluvy - podkladom pre vystavenie čiastkovej faktúry bude objednávateľom potvrdené prevzatie  tu uvedenej časti diela (protokol podpísaný zmluvnými stranami) a jej prílohou bude kópia protokolu,
b) záverečnú faktúru - podkladom pre vystavenie záverečnej faktúry bude objednávateľom potvrdené prevzatie častí diela podľa Článku I bodu 2. písm. b), c) a d) tejto zmluvy (protokol podpísaný zmluvnými stranami) a  jej prílohou bude kópia protokolu.

3. Faktúra bude splatná v lehote do 30 (tridsiatich) dní odo dňa prevzatia príslušnej časti diela objednávateľom. Zhotoviteľ je povinný doručiť faktúru objednávateľovi najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa podpísania protokolu zmluvnými stranami, v opačnom prípade je faktúra splatná do 30 (tridsiatich) dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

4. Faktúra bude vystavená a uhradená v oficiálnej mene Slovenskej republiky aktuálne platnej ku dňu vystavenia faktúry a číslovaná. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Faktúra musí obsahovať aj číslo tejto zmluvy, ktoré objednávateľ oznámi zhotoviteľovi mailom bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a označenie diela.

5. V prípade že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa bodu 4. tohto článku a/alebo k nej nebude priložená príloha podľa bodu 2. tohto článku, je objednávateľ oprávnený doručenú faktúru vrátiť zhotoviteľovi v lehote splatnosti podľa bodu 3. tohto článku na prepracovanie. V takom prípade sa za začiatok plynutia lehoty splatnosti považuje deň, kedy bola opravená alebo doplnená faktúra doručená objednávateľovi.  

6. Objednávateľ uhradí faktúru zhotoviteľa v lehote splatnosti podľa bodu 3. tohto článku, pričom sa za termín úhrady faktúry považuje deň odpisu čiastky z účtu objednávateľa.

7. Faktúru doručí zhotoviteľ objednávateľovi v jednom vyhotovení

8. Ak dôjde zo strany objednávateľa k omeškaniu pri úhrade faktúry, je zhotoviteľ oprávnený požadovať od objednávateľa úrok z omeškania podľa ustanovenia § 369a Obchodného zákonníka. 

Článok VII
Ďalšie práva a povinnosti a prehlásenia zmluvných strán
1. Zhotoviteľ je povinný oznámiť objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich záväzkov podľa ZoD a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov objednávateľa týkajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného ZoD.

2. Objednávateľ je povinný pri plnení ZoD poskytnúť zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť, ktorá je nevyhnutná na dosiahnutie účelu ZoD. Objednávateľ sa tiež zaväzuje rokovať so zhotoviteľom bez zbytočného odkladu o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť vyhotovenie diela. 

3. Rozhodnutie požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ZoD oznámi objednávateľ  doručením penalizačnej faktúry zhotoviteľovi. Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy je možné kumulovať, ak v tejto zmluve nie je uvedené inak. Objednávateľ môže uplatniť zmluvnú pokutu doručením penalizačnej faktúry zhotoviteľovi kedykoľvek potom, čo mu na ňu vznikne právo. Splatnosť penalizačnej faktúry je 14 (štrnásť) dní odo dňa jej doručenia zhotoviteľovi. 

Časť B
Licenčná zmluva

Článok VIII
Predmet licenčnej zmluvy 
1. Dielo špecifikované v Článku I bodoch 1. a 2. tejto zmluvy má povahu diela na objednávku v zmysle § 91 Autorského zákona. Vyhotovením diela na objednávku udelil autor objednávateľovi súhlas na použitie diela na účel vyplývajúci zo ZoD.

2. Predmetom licenčnej zmluvy je záväzok autora udeliť nadobúdateľovi súhlas na ďalšie použitie diela. Licenčnou zmluvou udeľuje autor nadobúdateľovi súhlas na použitie diela vrátane jeho častí, súčastí, príslušenstva a akýchkoľvek výkonov súvisiacich s dielom, ak sú predmetom autorského práva (ďalej len „licencia“) v rozsahu a na čas vymedzených v licenčnej zmluve. 

3. Autor čestne vyhlasuje, že vykonáva všetky majetkové práva autora k dielu, a z uvedeného dôvodu je bez obmedzení oprávnený k udeleniu licencie v rozsahu podľa licenčnej zmluvy. 

Článok IX
Rozsah a trvanie licencie
1. Autor udeľuje nadobúdateľovi výhradnú licenciu.
 
2. Autor udeľuje výhradnú licenciu bez akéhokoľvek vecného a/alebo územného obmedzenia (v neobmedzenom rozsahu), ktorá sa vzťahuje na všetky známe spôsoby použitia diela vrátane použitia diela spôsobmi použitia v zmysle § 19 ods. 4 zákona č. 185/2015 Z.z. Autorského zákona.

3. Nadobúdateľ je oprávnený na všetky použitia diela vrátane jeho častí, súčastí, príslušenstva a akýchkoľvek výkonov súvisiacich s dielom, ak sú predmetom autorského práva (ďalej spolu len „dielo“), v tlačenej a aj v digitálnej verzii, najmä, nie však výlučne,  

a) použiť dielo na účely uvedené a/alebo predpokladané v ZoD,
b) použiť dielo spôsobom, ktorý súvisí s verejným obstarávaním na realizáciu expozície, a to najmä dielo zverejniť, použiť dielo v procese verejného obstarávania zhotoviteľa expozície a aj ako prílohu k zmluvám s tým súvisiacich,
c) použiť dielo na realizáciu expozície a všetky úkony s tým súvisiace vrátane prevádzky a údržby expozície,
d) použiť dielo na úradné účely,
e) spracovať dielo, 
f) spojiť dielo s iným dielom,
g) zaradiť dielo do databázy, 
h) vyhotoviť rozmnoženiny diela,
i) rozširovať verejne rozmnoženiny diela,
j) uviesť dielo na verejnosti.

4. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností autor vyhlasuje, že udeľuje objednávateľovi neodvolateľný súhlas na:
a) zverejnenie diela spôsobom potrebným pre splnenie účelu podľa bodu 3. písm. a) až c) tohto článku,
b) na akúkoľvek zmenu a akýkoľvek zásah do diela, najmä, avšak nie len, na zmenu a zásah spočívajúci v doplnení diela o nové skutočnosti, informácie, návrhy, vizualizácie a pod., vo vymazaní diela v ľubovoľnom rozsahu, v úprave, resp. zmene obsahu diela nahradením pôvodných skutočností, informácií, návrhov, vizualizácií a pod. novými, a iné zmeny a zásahy potrebné pre splnenie účelu použitia diela.

5. Nadobúdateľ pri použití diela nesmie s dielom nakladať spôsobom, ktorý by hanlivo znižoval hodnotu diela alebo spôsobil autorovi ujmu na jeho cti alebo dobrej povesti.

6. Autor udeľuje nadobúdateľovi výhradnú licenciu na dobu do trvania majetkových práv autora k dielu. 

7. Autor sa zaväzuje, že počas trvania platnosti licenčnej zmluvy a počas platnosti licencie udelenej nadobúdateľovi, neudelí tretej osobe licenciu na spôsob použitia diela uvedený v licenčnej zmluve. Autor sa zaväzuje sám sa zdržať použitia diela spôsobom, na ktorý udelil nadobúdateľovi výhradnú licenciu. Ak poruší autor licenčné podmienky podľa tohto bodu, je povinný zaplatiť nadobúdateľovi zmluvnú pokutu vo výške celkovej ceny diela podľa tejto zmluvy; týmto ustanovením nie je dotknuté právo nadobúdateľa na náhradu škody.  

8. Nadobúdateľ nie je povinný výhradnú licenciu využiť.  

Článok X
Nakladanie s licenciou, prechod licencie, zánik licencie 
1. Autor udeľuje nadobúdateľovi súhlas na udelenie súhlasu nadobúdateľa na použitie diela  tretej osobe v rozsahu, v akom je nadobúdateľ oprávnený dielo použiť (sublicencia), a v maximálnom počte päť (5). Nadobúdateľ je oprávnený udeliť tretej osobe sublicenciu v súlade s predchádzajúcou vetou tohto bodu. Za udelenie sublicencie nevzniká autorovi nárok na odmenu.

2. Nadobúdateľ môže licenciu zmluvou postúpiť len s predchádzajúcim súhlasom autora. O postúpení licencie a o osobe postupníka je nadobúdateľ povinný informovať autora bez zbytočného odkladu.

3. Udelenie sublicencie a/alebo postúpenie licencie musí mať písomnú formu.

4. Zánikom nadobúdateľa prechádzajú práva a povinnosti z tejto zmluvy na jeho právneho nástupcu; ak právneho nástupcu niet, licencia zaniká.   
Článok XI
Odmena za licenciu 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že autor udeľuje výhradnú licenciu nadobúdateľovi bezodplatne.   

Článok XII
Osobitné ustanovenia 
1. Autor prehlasuje, že dielo je predmetom autorského práva v zmysle Autorského zákona a že disponuje všetkými právami vyplývajúcimi z duševného vlastníctva k poskytnutej licencii vrátane všetkých práv uvedených v tejto zmluve. Zodpovednosť za obsahovú a vecnú stránku diela znáša autor.

2. Autor prehlasuje, že udelením licencie nezasahuje do autorských alebo iných práv tretích osôb. V prípade zistenia právnych vád je autor povinný bezodkladne upraviť dielo tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb, alebo iným vhodným spôsobom odstrániť právnu vadu diela; všetky náklady s tým spojené znáša autor. Autor je povinný nahradiť nadobúdateľovi akúkoľvek škodu, ktorá mu vznikla v dôsledku zistenia právnych vád diela. Autor prehlasuje, že je oprávnený udeliť nadobúdateľovi výhradnú licenciu podľa tejto zmluvy  plnom rozsahu.

3. Autor prehlasuje, že v zmysle § 164 ods. 5 Autorského zákona vylučuje kolektívnu správu jeho práv podľa tejto zmluvy, a prehlasuje, že písomne informoval organizáciu kolektívnej správy o vylúčení kolektívnej správy svojich majetkových práv pred uzavretím tejto  zmluvy, ako aj zabezpečil uvedené vo vzťahu k iným osobám podieľajúcim sa na vykonávaní diela.

4. Nadobúdateľ sa zaväzuje nepoužívať dielo spôsobom znižujúcim jeho hodnotu alebo dobrú povesť autora. 

Časť C
Spoločné ustanovenia

Článok XIII
Doručovanie a komunikácia
1. Písomnosti týkajúce sa záväzkov medzi zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto zmluvy, alebo v súvislosti s týmito záväzkami, sa zmluvné strany zaväzujú doručovať osobne alebo poštou vo forme doporučenej listovej zásielky, ak v tejto zmluve nie je upravené inak.

2. Pri osobnom doručení písomnosti je druhá zmluvná strana - adresát povinná potvrdiť prevzatie písomnosti. K osobnému doručeniu môže dôjsť priamo zmluvnou stranou alebo prostredníctvom kuriéra. Ak zmluvná strana odmietne prevziať písomnosť, považuje sa táto za doručenú odmietnutím jej prevzatia. V prípade osobného doručovania objednávateľovi sa písomnosť prednostne doručuje jej odovzdaním na úradnej podateľni v úradných hodinách podateľne; deň doručenia podateľňa vyznačí úradným postupom na písomnosti.

3. Poštou doručuje zmluvná strana - odosielateľ písomnosti druhej zmluvnej strane - adresátovi na adresu jeho sídla/trvalého pobytu uvedeného v záhlaví zmluvy okrem, ak zmluvná strana písomne oznámila druhej zmluvnej strane novú adresu sídla/trvalého pobytu, príp.  inú adresu určenú na doručovanie písomností. Písomnosti zaslané poštou sa považujú za doručené najneskôr uplynutím piatich (5) pracovných dní odo dňa odovzdania písomnosti na poštovú prepravu, aj keby sa adresát o takejto písomnosti nedozvedel alebo písomnosť odmietol prevziať, pokiaľ nebude preukázané doručenie skôr. 

4. V prípade zmeny ktoréhokoľvek z údajov uvedeného v záhlaví tejto zmluvy je zmluvná strana, ktorej sa zmena týka, povinná túto skutočnosť bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane. Ak zmluvné strany nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, má sa za to, že platia posledné známe identifikačné údaje alebo údaje z príslušného verejne dostupného registra.

5. Na účely komunikácie vo veci plnenia podľa tejto zmluvy sú určené kontaktné osoby uvedené v záhlaví zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane akékoľvek zmeny kontaktných osôb a ich kontaktných údajov. Zmena kontaktných osôb nepodlieha režimu zmeny podľa Článku XVI bodu 6. tejto zmluvy.  

Článok XIV
Zodpovednosť za škodu
1. Zmluvné strany si vzájomne zodpovedajú za škody vzniknuté dôsledkom porušenia ich povinností zo zmluvy alebo zákona. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zodpovednosť za škodu vzniknutú porušením povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných príslušných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky. 

2. Objednávateľ nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie povinnosti zhotoviteľa bolo spôsobené konaním objednávateľa alebo nedostatkom súčinnosti zo strany objednávateľa. Takéto konanie objednávateľa musí zhotoviteľ preukázať.

3. Uplatnením zmluvnej pokute vo všetkých prípadoch nie je dotknutý nárok zmluvnej strany  na náhradu škody spôsobenej druhou zmluvnou stranou porušením jej zmluvných povinností.  

Článok XV
Ukončenie platnosti ZoD
Zánik zmluvy 
1. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať dielo jeho riadnym ukončením a odovzdaním  diela tak ako je špecifikované v Článku I bodoch 1. a 2. tejto zmluvy a bez vád  a iných nedostatkov. 

2. Táto zmluva zaniká:
a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) odstúpením od zmluvy.

3. Od tejto zmluvy možno odstúpiť, ak je tak uvedené v jednotlivých ustanoveniach zmluvy alebo tak ustanovuje zákon. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.

4. Ak sa rozhodne niektorá zo zmluvných strán od zmluvy odstúpiť, je povinná svoje odstúpenie oznámiť druhej zmluvnej strane; odstúpenie musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia. V prípade odstúpenia z dôvodov dohodnutých touto zmluvou musí byť v odstúpení aj presne citované ustanovenie zmluvy, ktoré zakladá dôvod odstúpenia. Odstúpenie od zmluvy je účinné jeho doručením v súlade s Článkom XIII tejto zmluvy.

5. Odstúpenie od zmluvy nemá vplyv na povinnosť zmluvných strán zaplatiť zmluvné pokuty a na nároky na náhradu škody spôsobenej porušením povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Zmluvná strana, ktorá zapríčinila odstúpenie od zmluvy, je povinná uhradiť druhej zmluvnej  strane všetky náklady jej vzniknuté z dôvodu odstúpenia od tejto zmluvy. 

6. Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, plnenia a protihodnotu za ne si zmluvné strany budú povinné či oprávnené vrátiť, okrem prípadu, ak objednávateľ vyhlási, že takéto plnenie má pre neho význam aj bez dodania, poskytnutia či vykonania zvyšku plnení. Na výslovnú žiadosť objednávateľa tiež zhotoviteľ po dohode s objednávateľom odovzdá objednávateľovi bez zbytočného odkladu aj rozpracované plnenia, ktoré ešte neboli objednávateľom prevzaté.

Článok XVI
     Záverečné ustanovenia 
1. Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej zmluvnej strany a že označenie zmluvných strán uvedené v záhlaví zmluvy zodpovedá aktuálnemu stavu zapísanému v príslušnom registri.

2. Objednávateľ je oprávnený previesť svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy vyplývajúce do doby prevzatia diela ako celku na tretiu osobu; v takom prípade je objednávateľ povinný toto bezodkladne oznámiť písomne zhotoviteľovi. Zhotoviteľ nemôže postúpiť svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy vyplývajúce na inú osobu; v prípade porušenia tejto povinnosti bude toto považované za podstatné porušenie zmluvy, v dôsledku ktorého bude objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy.

3. Pokiaľ zmluva neriešia všetky práva a povinnosti zmluvných strán, riadia sa zmluvné strany príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona a ostatných všeobecne záväzných predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

4. Ak by niektoré ustanovenia zmluvy mali byť neplatnými už v čase ich uzavretia, alebo ak sa stanú neplatnými neskôr po uzavretí zmlúv, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení zmluvy. Namiesto neplatných ustanovení zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka, Autorského zákona a ostatných všeobecne záväzných predpisov platných na území Slovenskej republiky, ktoré sú obsahom a účelom najbližšie obsahu účelu zmluvy.

5. Zmluva bola uzatvorená na základe prejavu vôle zmluvných strán, slobodne, vážne a určite. Zmluvné strany prehlasujú, že úkon je uskutočnený v predpísanej forme, že prejavy vôle sú hodnoverné, dostatočne určité a zrozumiteľné, že zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že zmluva predstavujú úplné dojednanie medzi zmluvnými stranami vo vzťahu k predmetu zmlúv. Zmluvné strany zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpísali. Zmluvné strany prehlasujú, že k uzavretiu zmluvy neboli donútené a že pri jej podpise nekonali v omyle.

6. K zmene dohodnutých podmienok môže dôjsť len vzájomnou dohodou zmluvných strán formou číslovaného písomného dodatku podpísaného obidvoma zmluvnými stranami, alebo pokiaľ to vyplýva zo zmien a doplnkov všeobecne záväzných právnych predpisov.

7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží dve (2) vyhotovenia.

8. Zhotoviteľ berie na vedomie, že uzatvorenie tejto zmluvy s nadobúdateľom ako orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov "čo nie je tajné, je verejné" a "prevažujúci verejný záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osôb", na  základe  dobrovoľnosti  nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode informácií, zverejňuje všetky informácie, ktoré sa získali za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných financií alebo nakladania s majetkom BSK a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi. Na základe tejto skutočnosti zhotoviteľ výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh, a to v plnom rozsahu (obsah, náležitosti, identifikácia zmluvných strán, osobné údaje, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje apod.), na internetovej stránke objednávateľa za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi. Tento súhlas sa udeľuje bez akýchkoľvek výhrad a bez časového obmedzenia.

9. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po zverejnení zmluvy v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka.

10. Neoddeliteľnou súčasťou sú nasledovné prílohy:

Príloha č. 1: Cenová ponuka zhotoviteľa
Príloha č. 2: Zoznam kvalifikovaných osôb - vzor
Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov - vzor


	V .................... dňa ..............................
	V Bratislave dňa ..............................

	


za zhotoviteľa





	






                       za nadobúdateľa

Mgr. Juraj Droba, MBA, MA
predseda
Bratislavského samosprávneho kraja









	
	



Príloha č. 2: Zoznam kvalifikovaných osôb - vzor

Dolu podpísaný zástupca zhotoviteľa týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu zákazky " Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK" sa budú podieľať nasledovné kvalifikované osoby:


Kľúčový expert č. 1 – historik – židovská komunita v 20. storočí a holokaust: 
Meno a priezvisko:
Telefonický kontakt a email: 

Kľúčový expert č. 2 – historik – regionálna história
Meno a priezvisko:  
Telefonický kontakt a email: 

Kľúčový expert č. 3 – kurátor – špecializácia na zbierkové predmety židovskej kultúry (tzv. judaiká)
Meno a priezvisko:  
Telefonický kontakt a email: 

Kľúčový expert č. 4 – kurátor – špecializácia na židovské kultúrne dedičstvo (nehnuteľné pamiatky – synagógy a cintoríny)
Meno a priezvisko:  
Telefonický kontakt a email: 

Kľúčový expert č. 5 – koordinátor projektu
Meno a priezvisko:  
Telefonický kontakt a email: 


















Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov- vzor

Dolu podpísaný zástupca zhotoviteľa týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu zákazky "Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK“


|_|	sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.
|_|	sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia :

	P. č.
	Obchodné meno a sídlo subdodávateľa,
osoba oprávnená konať za subdodávateľa
(meno a priezvisko, dátum narodenia a adresa pobytu)
	IČO
	% podiel na zákazke
	Predmet subdodávok

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	3
	
	
	
	



Upozornenie: Subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm.. e) a f) zákona o verejnom obstarávaní a nemôžu u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní (oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť)a ak má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora.
	


V ........................., dňa ...............
	



.............................................................
meno a priezvisko, funkcia
podpis[footnoteRef:3]1 [3: 1Doklad musí byť podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahoch.] 

















PRÍLOHA Č. 6: Čestné vyhlásenie o vytvorení skupiny dodávateľov/ plná moc – ak sa uplatňuje


Čestné vyhlásenie o vytvorení skupiny dodávateľov
(ak sa uplatňuje)


1. Podpísaní zástupcovia uchádzačov uvedených v tomto vyhlásení týmto vyhlasujeme, že za účelom predloženia ponuky vo verejnom obstarávaní na uskutočnenie predmetu zákazky „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK“  sme vytvorili skupinu dodávateľov a predkladáme spoločnú ponuku. Skupina pozostáva z nasledovných právnych subjektov:
· 

· 

2. V prípade, že naša spoločná ponuka bude úspešná a bude prijatá, sa zaväzujeme, že pred podpisom zmluvy uzatvoríme a predložíme verejnému obstarávateľovi zmluvu, v ktorej budú jednoznačne stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto sa akou časťou bude podieľať na plnení zákazky, ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči verejnému obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.

3. Zároveň vyhlasujeme, že všetky skutočnosti uvedené v tomto vyhlásení sú pravdivé a úplné. Sme si vedomí právnych následkov uvedenia nepravdivých alebo neúplných skutočností uvedených v tomto vyhlásení v zmysle súťažných podkladov (vylúčenie zo súťaže), vrátane zodpovednosti za škodu spôsobenú verejnému obstarávateľovi v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR.


V ................................. dňa........................


Obchodné meno	

Sídlo/miesto podnikania					             ..................................................
IČO								    meno a priezvisko, funkcia
									                     podpis1



	






1 Doklad musí byť podpísané uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahoch.

[bookmark: _Toc495909283][bookmark: _Toc495909287][bookmark: _Toc338751516][bookmark: _Toc284324162]
Plná moc 
pre jedného z členov skupiny, konajúceho za skupinu dodávateľov

Splnomocniteľ/splnomocnitelia:
1. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača/člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača/člena skupiny dodávateľov (ak ide o fyzickú osobu)
udeľuje/ú plnomocenstvo
splnomocnencovi:
Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača/člena skupiny dodávateľov (ak ide o fyzickú osobu)
na prijímanie pokynov, komunikáciu a vykonávanie všetkých právnych úkonov v mene všetkých členov skupiny dodávateľov vo verejnom obstarávaní na zadanie zákazky s názvom „Vytvorenie scenára pre Expozíciu židovského kultúrneho dedičstva BSK“ vyhlásenej verejným obstarávateľom Bratislavský samosprávny kraj vrátane konania pri uzatvorení zmluvy, ako aj konania pri plnení zmluvy a zo zmluvy vyplývajúcich právnych vzťahov.

	V .................... dňa ...........................
	..................................................
podpis splnomocniteľa

	V .................... dňa ...........................
	..................................................
podpis splnomocniteľa



Plnomocenstvo prijímam: 

	V .................... dňa ...........................
	..................................................
podpis splnomocnenca
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